	SR 
	Donnerstag, 12. März 2026, 08:15 - 13:00
	
	
	Woche: 2

	CE 
	Jeudi, 12 mars 2026, 08h15 - 13h00
	
	
	Semaine : 2

	CS 
	Giovedì, 12 marzo 2026, 08.15 - 13.00
	
	
	Settimana: 2

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	25.047
	n
	DE
FR
IT
	BRG. Bundesgesetz über die politischen Rechte. Änderung
OCF. Loi fédérale sur les droits politiques. Modification
OCF. Legge federale sui diritti politici. Modifica
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.3907
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Andrey. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Andrey. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Andrey. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	24.3908
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Blunschy. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Blunschy. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Blunschy. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	24.3909
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Dobler. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Dobler. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Dobler. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	24.3910
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Flach. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Flach. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Flach. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	24.3911
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Gugger. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Gugger. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Gugger. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	24.3912
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Marti Min Li. Pilotbetrieb für E-Collecting mit der E-ID-Vertrauensinfrastruktur
Mo. Marti Min Li. Essai pilote de récolte électronique de signatures au moyen de l'infrastructure de confiance mise en place pour l'identité électronique
Mo. Marti Min Li. Progetto pilota per la raccolta elettronica delle firme con l'infrastruttura di fiducia dell'Id-e
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Z'graggen
	
	 
	

	
	22.4355
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Schneider-Schneiter. Megatrend Demografie. Aktualisierung der Handlungsfelder auf Bundesebene
Mo. Schneider-Schneiter. Mégatendance démographique. Mise à jour des champs d'action au niveau fédéral
Mo. Schneider-Schneiter. Megatendenza demografica. Aggiornamento delle sfere d’intervento a livello federale
	
	


	WBK
CSEC
CSEC
	BK
ChF
Caf
	Chassot
	
	 
	

	
	24.3732
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Fischer Benjamin. Mitwirkungspflicht bei Administrativuntersuchungen auf Vertragspartner und ehemalige Mitarbeitende ausweiten
Mo. Fischer Benjamin. Enquêtes administratives. Etendre l'obligation de collaborer aux partenaires contractuels et aux anciens employés
Mo. Fischer Benjamin. Estendere l'obbligo di collaborare nelle inchieste amministrative ai partner contrattuali e agli ex collaboratori
	
	


	SPK
CIP
CIP
	BK
ChF
Caf
	Fässler Daniel
	
	 
	

	
	25.4789
	s
	DE
FR
IT
	Mo. Binder. Verhältnismässige Stimmrechtsbescheinigung bei Volksinitiativen und Referenden
Mo. Binder. Initiatives populaires et demandes de référendum. Pour une pratique proportionnée en matière d’attestation de la qualité d’électeur
Mo. Binder. Prassi proporzionata per l’attestazione del diritto di voto in caso di iniziative popolari e referendum
	
	


	


	BK
ChF
Caf
	
	
	 
	

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	25.063
	s
	DE
FR
IT
	BRG. Entlastungspaket 27 für den Bundeshaushalt (EP 27)
OCF. Programme d’allégement budgétaire 2027 de la Confédération
OCF. Misure di sgravio del bilancio della Confederazione applicabili dal 2027
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Stark
	
	 
	

	
	25.041
	sn
	DE
FR
IT
	BRG. Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029
OCF. Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-2029
OCF. Preventivo 2026 con piano integrato dei compiti e delle finanze 2027-2029
	6
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Stark
	
	 
	

	
	25.4398
	s
	DE
FR
IT
	Po. SGK-S. Begrenzung von Pensionskasseneinkäufen. Auslegeordnung zu steuerlichen Auswirkungen und Vorsorgezweck
Po. CSSS-E. Limitation des rachats dans le deuxième pilier. Analyse des conséquences fiscales et du but de la prévoyance professionnelle
Po. CSSS-S. Limitazione dei riscatti di prestazioni delle casse pensioni. Analisi delle ripercussioni di carattere fiscale e in relazione allo scopo previdenziale
	
	


	SGK
CSSS
CSSS
	EFD
DFF
DFF
	Müller Damian
	
	 
	

	
	25.4412
	s
	DE
FR
IT
	Mo. FK-S. Zentralisierung gemeinsamer Verwaltungsdienste zur Effizienzsteigerung und Kosteneinsparung
Mo. CdF-E. Centraliser les services administratifs communs pour améliorer l'efficacité et faire des économies
Mo. CdF-S. Centralizzare i servizi amministrativi comuni per migliorare l'efficienza e ridurre i costi
	
	


	FK
CdF
CdF
	EFD
DFF
DFF
	Friedli Esther
	
	 
	

	
	24.3780
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Grossen Jürg. Marktgerechte Löhne beim Bund. Privatwirtschaft nicht mit ungleichen Spiessen konkurrenzieren
Mo. Grossen Jürg. Aligner sur le secteur privé les salaires versés par la Confédération
Mo. Grossen Jürg. Stipendi della Confederazione conformi al mercato. Nessuna disparità con l'economia privata
	
	


	SPK
CIP
CIP
	EFD
DFF
DFF
	Moser
	
	 
	

	
	21.3909
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Birrer-Heimo. Keine Bonuszahlungen für systemrelevante Banken
Mo. Birrer-Heimo. Banques d'importance systémique. Interdire le versement de primes aux étages supérieurs de la hiérarchie
Mo. Birrer-Heimo. Nessun pagamento di bonus per le banche di rilevanza sistemica
	
	


	RK
CAJ
CAG
	EFD
DFF
DFF
	Michel Matthias
	
	Crevoisier Crelier 
	

	
	24.092
	s
	DE
FR
IT
	BRG. «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», Volksinitiative
OCF. «Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative populaire
OCF. «Salvaguardia della neutralità svizzera (Iniziativa sulla neutralità)». lniziativa popolare
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	APK
CPE
CPE
	EDA
DFAE
DFAE
	Michel Matthias
	
	 
	

	
	
  
  
  




3/5
